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The modern French advertising text has its own peculiarities, connected with the
specificity of the national mentality. This is demonstrated in three linguistic aspects: semiotic,
discursive and pragmatic. Since the leading purpose of an advertising message is not only to
inform, but also to cause a positive feedback of the customer (it’s evident by existence of
multiple communicative-linguistic tactics and strategies), it should be noted that every modern
French advertising text has a pragmatic orientation.
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JI. B. PyckeBu4

HPOCO A HEKOHEYHBIX CHHTAI'M
B CITIOHTAHHOM AHTJIMMCKOW PEUU BUJIMHI BOB

B crarbe mpezncTaBieHbl pe3yabTaThl HKCIEPUMEHTATBHO-(POHETHYECKOTO UCCIIENOBAHMS
WHTOHALIMA HEKOHEYHBIX MHTOHAI[MOHHBIX IPYMN (CHHTarM) B CIIOHTAHHOW PEYH PyCCKOTOBOPSI-
mux OWIMHIBOB, CBOOOTHO BIIAICIOIINX AHTIMHCKUAM SI3bIKOM. MccrenoBaHHME MOKa3aso, 4YTO
MPU COBMAJCHUM HAMPABJICHUS ABWKCHUS SIEPHBIX TOHOB B pPe4d OWJIMHTBOB U HOCHUTENS
AHTJIUHACKOTO s3BIKA OTJIMYAETCS WX YaCTOTHOCTh, MUCTpuOyius u koHpurypamus. Kauectso
WHOSI3bIYHOTO aKIEHTA OMPENENIeTCs YMEHHEM TOYHO BOCIPOU3BOANTH (DOHETHUECKYIO (HOpMY
MIPOCOANYECKON €ANHULBI U COOTHOCHUTD €€ C CEMAHTHKOM PEYEBOro OTPE3KA.

OKCIepUMEHTATbHBIE UCCIIENOBAaHNA B 00acT (hoHEeTHUECKOM HHTEpdEpeH-
LMK BEIYTCS HA MPOTIKEHUU HECKOJbKUX NecATHIeTHI. bobioit BKIaa B pa3pa-
60TKy TpoOIEM MTPOCOANIECKOM (MHTOHAIMMOHHOM ) MHTEP(EPESHIINN BHECTH TIPE/-
craBuTeln MuHCKOM poHEeTHUECKOM MKOJEI [1; 2; 3; 4; 5; 6]. M3yuenue npocoann
UHTEPPEPEHTHONW PEUr MPOJOIKACTCS U B HACTOAIIEE BPEMS B CBSA3H C TTOMCKOM
Croco0OB YJIYUIIICHUS! KAa4eCTBA WHOS3BIYHOTO mnpousHoiieHus [7; §; 9; 10].
[TonydeHHble AaHHBIE YKA3bIBAIOT HE TOJIBKO HA BO3MOXKHOCTb, HO U Ha HEOOXO-
JUMOCTb 1IE€JICHANPABIICHHOTO O0YYEHUA WHTOHAIIMM WHOCTPAHHOTO A3bIKA, OMNU-
pasich Ha TOCTHXCHUS CPAaBHUTEIIBHBIX YKCIIEPUMEHTATHHO-(DOHETHICCKUX HCCIIe-
noBaHWi mpocoauu. HecMoTps Ha HeocaaOeBalOMi UHTEPEC YUEHBIX K JTaHHOM
mpoOJIEeMAaTUKE, OCTACTCS UEbIN Pl BOMPOCOB, KOTOPhIE TPEOYIOT NAJbHEHIIETO
yrIIyOJ€HHOTO PacCMOTPEHHS.
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Kak n3BeCTHO, UMEHHO BJIaJICHUE CIIOHTAHHOM PEUYbI0 HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE
ABJISIETCA TOKA3aTe/ieM YPOBHA S3bIKOBOM KommeTeHiuu. OnHod w3 mpoliem
oOydeHmst (HOHETHKE WHOCTPAHHOTO S3BIKA, B TOM YHCJE B MPOGECCHOHATHHOM
YUPEXKACHUHM BBICIIETO 00pA30OBaHM, SBISETCS COXpaHCHWE CHOPMHUPOBAHHBIX
B Mpolecce 0Oy4YeHUs: MPOU3HOCUTEIbHBIX, B YACTHOCTH MHTOHALIMOHHBIX, yMeE-
HUW B CIIOHTAHHOM peuyu o0y4yaeMbIXx. B CBA3M C 3TUM COXPaHSIOT CBOIK aKTyalib-
HOCTHh (DOHETHUECKHE MCCIICIOBAHUS CTIOHTAHHON PEUN «IITKOJIbHBIXY» OWJIMHTBOB,
MO3BOJIAIOIIME OOHAPYKUTh KaK CXOACTBA, TaK M THUNUYHBIC OTKJIIOHCHHS
(hoHETHUECKNX XaPaKTEPUCTHK PEUM HOCUTEIICH W HEHOCUTENICH WHOCTPAHHOTO
a3bika. MBI TIPOBENIA SKCIEPUMEHTATHHO-(DOHETHUECKOE HCCIICAOBAHNE, IICITBIO
KOTOpPOro OBbLI0O M3YyYE€HWE MPOCOAWHA HEKOHEYHbIX (He(UHAIBHBIX) CHHTArMm
(MHTOHAIMOHHBIX TPYII) B CIIOHTAHHOW MOHOJIOTHYECKOH PEYH PYCCKOTOBO-
pAlMX OWIMHTBOB. B KauecTBE MCTBITYEMBIX BBICTYUIIN TPU MOJIO/IBIE KEHILUHbI
C BBICIIMM OOpA30BaHUEM MO CHEHUAIBHOCTH «MEXIYHAPOAHBIE OTHOIICHUSY,
CBOOO/IHO BIIQACIONINE aHTIIMMCKUM s3bIKOM. Bo3pacT ucnbityemsix — 21-23 ropa.
OTaJIOHOM JJis CPAaBHEHUS  MOCIYXXWJIO HWHTEPBbIO OPUTAHCKOW IIKOJIbHUIIBI
15 ner, yuartieiics 4acTHOro KaToJMUecKoro kosuiemaxa B Jlonaone. Boibop nan-
HOT'O HOCUTEJIA A3bIKA JJIi CPABHEHUS O0YCJIOBJIEH, B MEPBYIO OUEPEb, HAUOOIb-
el OJM30CThIO TAHHOTO HOCUTES MO MOJIy U BO3PAcTy K OMJIMHIBaM, Y4acTBYIO-
UM B JKCMIEPUMEHTE (C yUEeTOM HMMEIOIMXCS Yy HAc BO3MOXKHOCTEH BHIOOpA).
Kpome Toro, peus MIKOJBbHUIBI COOTBETCTBYET COBPEMEHHONW MPOU3HOCUTEIbHON
HOpME OpuTaHCKOro aHriuiickoro s3pika (RP) 6e3 kakux-nubo 3aMeTHBIX peruo-
HaJIbHBIX 0cOOeHHOCTEN. C JaHHBIM HOCHUTEIIEM S3bIKa ObIJIO MPOBEACHO HHTEPBHIO
Ha TeMy €€ yueObl B KOJUIEIKE, KOTOPOE ObLJIO 3aMUCAHO B CTYJAWM 3BYKO3AMUCH
MMHCKOro TocyJapCTBEHHOTO JIMHTBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA. TeMa UHTEPBBIO
3apaHee HE OrOBAPUBAJIACH.

Kaxnas U3 Tpex UCOBITYEMbIX-OMJIMHIBOB 3aMKcajia CIOHTAHHBI MOHOJIOT
Ha CBOOOAHYIO TeMy. Takum 00pa3oM, 3KCIEPUMEHTAIbHBIN MaTepua NpeacTas-
JI451 coO0M TPHU MOHOJIOTA MPOAOJDKUTENBHOCThIO 5—7 MUHYT. TeKCThI MOHOJIOTOB
ObLTM TIPEIBSABICHBI ayAuTOpaM-(pOHETHUCTAM IS TMPOCOANYECKON pPa3METKH
B COOTBETCTBHHM C METOJAMKOW, NMPHUHATOW Ha Kadeape (OHETHKHA aHTIIMICKOTO
a3pika MI'JIY. Jlanee 3amucu peun OMIMHIBOB OBLIM TMPEAbSIBICHBI HOCHTEIIO
OpPUTAHCKOTO BapHAaHTA AHIJIMMCKOrO S3blKa C BBICIIMM HEJIUHIBUCTUYECCKUM
00pa3oBaHUEM JIsl ONPEJCICHUA CTEIICHH MHOCTPAHHOTO aKIICHTA MO CJICAYIOIICH
mKane: ‘cuiabHBIA (heavy/strong) — ‘ymepenHslit’ (moderate) — ‘cnaboiit’ (mild)
W QyTEHTUYHBIA aKIEHT (native — akIeHT HOCUTENA s3bIKa). B pesynbrare akieHT
MEPBOTO W BTOPOTO MCTBITYEMBIX OWJIMHTBOB OBUT OINCHEH KaK YMEPEHHBIH (TIpH
ATOM JIYUIIMM W3 ABYX OBUT TPW3HAH aKIEHT BTOPOW HCIBITYeMOH). AKIICHT
TpEThel MCHBITYEMOM OBLT OIEHEH KakK CJIadbli, HO OJM3KHI K YMEPEHHOMY.
O4eBUIHO, YTO, HECMOTPA HA Kaxyilleecss yA00CTBO U JOTHUYECKYHD OOOCHOBAH-
HOCTh TaKOMW IMKAJIbI, JJIS OIICHKH CTEIEHW MHOCTPAHHOTO aKIeHTa Tpu (HOHETH-
YECKUX HKCIepuMeHTax uHdopMmaHTam TpebyeTrcs Oojiee ApoOHOE AEICHHUE TI0
CTETICHSM, YUMTHIBAIOIIEE OONbITNICe pa3HOOOpa3re BApUAHTOB.

B mpomecce ¢oneTHueckoro aHagu3a Mbl ONPEASIWINA JUTMHY CHHTArMbl
(MHTOHAIMOHHOW TPYNIbI) B TEPMHHAX TMOTHO3ZHAYHBIX CJIOB W MEJIOJIAYECKHC
XapPaKTEPUCTUKHU 3aBEPIICHNS HEKOHCUHbBIX CUHTArM MO CPABHEHUIO C KOHEUHBIMHU.
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JliiHa CUHTarM BCeX OWJIMHITBOB OTJIMYAJACh OT PEUYM HOCUTENA SI3bIKA. €CIIU
B peuuM OpUTAHCKOW WIKOJBHUIIBI CPEJHEE YHUCIO TMOJHO3HAUHBIX CJIOB Ha
CHHTarMy coctaBujio 3,4 cioBa, TO B peUu OMJIIMHTBOB — 2,2—2.5 clioBa, T.€. JyIMHA
CUHTarM B PEYM HEHOCHUTEJEH f3bIKa OKa3ajach B CPEAHEM B MOJITOpA pasza Ko-
poue. JlaHHBIA MOKa3aTeNib OTPAXKAET, HA HAI B3IJISAA, ONPEICICHHbBIE TPYIHOCTH
MPU CIIOHTAHHOM TOBOPECHMM HA MHOCTPAHHOM A3bIKE. MBI Takke MpoaHalu3u-
pOBaJiM  KOJMYECTBO CHHTAarM, 3aKaHUYMBAIOUIUMXCSA TMAy3aMd  XE3UTALUU.
VY HocuTena s3bika ObI0 oTMeueHo 14 % Takux CHMHTarM, y IepBOro JWKTOpa —
28 %, y BToporo — 18 %, y tpetbero — 12 %. Takum oOpa3zoM, MpocieKuBacTCI
npsiMas 3aBUCUMOCTb YMEHBIIECHHUS KOJMYECTBA XE3UTAIMOHHBIX TAay3 OT
VIIYUIIEHUS WHOS3BIYHOTO AaKIEeHTa OWJIMHTBOB, KOTOPBIA TakiKe 3aBUCHUT OT
00I11eT0 YPOBHS BIaJACHUS HHOCTPAHHBIM A3bIKOM.

Cnenyer OTMETUTbH, YTO OTIEABHOW MPOOJIEMOM MpHU MUCHMEHHOW 3amUCH
YCTHBIX MOHOJIOTOB OKa3aJI0Ch PA3rPAHUUCHUE KOHEUHBIX U HEKOHEUHBIX MHTOHA-
HMOHHBIX rpynn. HauOonbllyro CHOKHOCTh B 3TOM IUIAHE MPEACTaBiIAIA PEub
OWJIMHIBOB, B KOTOPOM TaKO€ pa3rpaHUUCHUE JAJICKO HE BCEria ObLII0 OUEBUAHBIM,
B TNIEPBYIO OUEpE/lb, B CUJIYy H30BITOYHOM YACTOTHOCTH COKO30B, COHO3HBIX CJIOB
¥ BBOJHBIX CJIOB WM clioBocoueTanuit: and (u), but (1o), or (um), so (umax, max
ymo), that (4mo) M T.11., HAPUMED:

So... you know we have such... process called... pre-presentation of... the
diploma thesis, of the diploma work... ‘Tak 4ro... 3HaeNb, €CTh TAKOW MPOTIECC,
HA3bIBAETCA... MPEA3ALIUTA... JUIJIOMHOTO HCCIICAOBAHUS, TUILJIOMHON pPadOThI’
(3neck u ganee nepeon Haml. — JI. P.). (uxtop 1). [Ipu 3anmcu peun HOCUTENS
A3bIKa TPYAHOCTH TaKOTO POJIa OTCYTCTBOBAJIH.

Kpome Toro, peub HOCHUTENA aHTJIMIUCKOTO fA3bIKA OTIMYAIach 00Jiee YETKUMU
(hoHETHUECKMMY CHTHAJIaMHU KOHIA (pas3bl, a UMEHHO 0ojiee 4acThiM ymoTpeosie-
HUEM HHUCXOJSIIECTO TOHAJHHOTO aKIeHTa B (puHAIBHBIX cuHTarMax. KomudecTso
HUCXOJIAIIAX TOHAJIBHBIX AKIICHTOB BCEX BBHICOTHBIX BAPWAHTOB B (PUHAIIBHBIX
CUHTarMax B MOHOJIOT€ OpPUTAHCKOW IIIKOJBHUIIBI OKA3aJoCh OOJIBIIUM, YeM
B peun OmnmuHTBOB (64,2 %). B peum mepBoro AMKTOpa YHCIO YIOMSHYTHIX
AKIICHTOB B KOHEUHBIX WHTOHAIMOHHBIX rpynmax coctaBujio 57,1 %, B peun
BTOporo — 41,2 %, B peun tpetbero — 51,3 %.

Kak moka3bIBatOT pe3ysibTaThl aHAJIN3a BOCIPUHUMAEMBIX BbICOTHO-TOHAJIb-
HbIX XapPaKTEPUCTHK B HAILIEM MaTepHUaJie, U UCIBITYeMble OUJIMHTBBI, 1 HOCUTEIb
AHTJIMICKOrO S3bIKa MCIOJIb30BAJIU B CBOEH pEUYM CXOJHbBIE THIbl AJNCPHBIX
MEJIOIMYECKAX HW3MEHEHWH (TOHOB): HHUCXOMAIIWN, BOCXOAIINN, pPOBHBIH,
Hucxoagie-socxoadami [11]. CpaBHeHHEe YaCTOTHOCTH M AWCTPUOYIIMH JAHHBIX
TUMOB B KOHEUHBIX M HEKOHEUHBIX CHHTAarMax y BCE€X TUKTOPOB OOHAPYKUIIO
HanOOJIBIIIYIO CTEMEeHb CXOJICTBA PEUYM HOCHUTEICH W HEHOCHUTENEH aHTJIMHCKOTO
A3bIKa B yHOTPEOJEHUHA POBHOTO TOHA. YMCIIO POBHBIX TOHOB Y BCEX AHAJIU3ZUPY-
€MbIX JAUKTOPOB 0€3 HUCKIIOUYEHUS cocTaBuiio OT 22 10 24 %. PoBHbIA TOH
OTMEYAETCS, B MOJABJIAIONIEM OOJBIIMHCTBE CAy4YacB MEpes Nay30d Xe3uTaluu
U MOXET CIYKUTh €€ IJIaBHbIM MPOCOAMYECKUM MapkepoM. Hamim nanHeie coBna-
JAIOT ¢ pe3yJibTaTaMUu PaHee MPOBEJCHHbBIX UCCIEI0BAHUM HA MaTepHUalie CIIOHTAH-
HOU peun Hocuteselt anrnmiickoro si3bika: «Fillers were most often produced with
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a level contour» [12] («3amosHeHHBIE TmMay3bl dYalle BCETO MPOM3HOCHIIACH
C POBHBIM KOHTYpOM»). Kpome TOTO, COMOCTaBUMBIM OKA3aJIOCh UMCJIO BBICOKHX
HUCXOJIAIUAX TOHAIBHBIX aKIEHTOB B He(MHAIBHBIX cuHTarMax (oT 21 % B peun
Tpethero auktopa 10 30 % B peunm BTOpOTO AWKTOpa). B peum Oputanckoit
IIKOJBHUILIBI UX KOJTMYECTBO COCTAaBUIIO 26 %.

HauGonbliee pacxoxaeHue MEXAy HOCUTEIIEM W HEHOCUTEISIMHU aHIJIWH-
CKOTr'0 f3bIKa HAOMIOMAECTCS B YACTOTHOCTU YIMOTPEOJICHUS HUCXOJALIE-BOCXOMIS-
mero ToHa. Ecnu y OputaHckod mKOAbHUAIEI 33 % HEKOHEUHBIX CHHTArM 3aBep-
IAJIUCh HEPA3JAEICHHBIM UM Pa3ACICHHBIM BaPUAHTOM HUCXOASAIIE-BOCXOSIIECTO
TOHA, TO Y OMJIMHTBOB 3TO YMCJIO cocTaBmiio oT 2 10 13 %. Hanbosee yacTOTHBIMHA
TOHAMU y OWJIMHTBOB OKa3aJMCh CPEAHUIN BOCXOJAIIWNA, KOTOPBIA ABYMA JUKTO-
paMu ymoTpeOssyics B JBa paza daile, yeM HocuteneMm: 30 % 1Mo OTHOIIECHHIO
K 15 %. ¥ nepBoro auktopa HanOoJiee YaCTOTHHIM TOHOM B HEKOHEUHBIX MHTOHA-
IMOHHBIX TPyMMHax okazaucs aucxoasmwii (47 nporus 31 % y HOCHTENS).

HaubGonee ynoTpeOUTENbHBIMHA TOHAJIBHBIMHM aKIICHTAaMH y OWJIMHIBOB OKa-
3aycs cpennuit Bocxomsamuii ToH (Mid Rise) [11]. B peun BTOporo m TpeThero
JUKTOPOB B HE(PUHAITBHBIX CHHTAarMax 00Jiee YaCTOTHBIMH, YEM Y HOCHTEIIA S3bIKA,
OKA3aJINCh CPEJAHUE M BHICOKHE BOCXOIAIIME TOHBI. CpeaHUN BOCXOMASIIMU CTa
CaMbIM yMHOTPeOISAEMbIM CPE/Id BCEX TPEX BBICOTHBIX BAPUAHTOB BOCXOAIIETO
ToHa. Hanbonbuii NpoLEeHT CPEeAHEro BOCXOJAIIECT0 TOHA OTMEUEH y BTOPOTO
JTUKTOpa, TIPUYeM MMEHHO B (puHAMBbHBIX cuHTarMax (38 %). M3 doneTnueckoii
JUTEPaATypbl M3BECTHO, YTO YACTOTHOCTh YMOTPEOJIEHUA BBICOKUX W CPEIHHUX
BOCXOJIAIITUX TOHOB B (DUHAJIBHBIX CHHTArMax B TOBECTBOBATENBHBIX (hpa3ax
B CIIOHTAHHOW PEYHM HOCHUTEIIEH aMEPUKAHCKOIO BAPUAHTA AHTIIMMCKOTO fA3bIKA
B MOCJIEAHUE JIeCATHICTHS Bo3pocia [12].

OnHako aHanu3 TUCTPUOYLIMU CPEIHETO BOCXOASAIIETO TOHA B PEYM HOCUTENA
A3bIKA TIOKA3bIBACT OOJIBITYI0 YaCTOTHOCTH JAHHOTO TOHA B HE(WHAIBHBIX CHH-
TarMax Mo CpaBHEHWIO ¢ (UHAIBHBIMH. [IpuueM ciaeayeT momYepKHYTh, YTO €T0
ynoTpebieHne ObLIO OTMEUYEHO, B MEPBYIO OYEpPEe/b, B MEPEUMCICHUAX. Takum
00pa3oM, ynoTpeOJeHUuE YMOMAHYTHIX TOHAJIbHBIX AKIICHTOB B PEUM HOCHUTEINS
A3bIKa B OOJIBITNIEH CTeneHN OOYCIIOBJIEHO CEMAaHTHUKOW caMoi (hpa3bl, €M B peUH
OWJIMHTBOB.

Hecmotpst Ha coBnajeHWe HAMpaBJi€HUS BbICOTHO-TOHAIBHOTO W3MEHECHUS
B PEUH HOCHUTEJIS M HEHOCUTEJICH aHTJIMICKOTO s3bIKa, (POHETHUECKAs peaTn3anns
TOHAJIbHBIX AKIIEHTOB B peUd OWJIMHTBOB M HOCUTENA SA3bIKA MOXKET OTJIMYATHCS.
[To maHHBIM MPEAIIECTBYIOMINX HCCIACIOBAHUM, pean3alus BOCXOJAIIETO TOHA
B QHIJVIMMCKOM M PYCCKOM fA3bike 00JialaeT Kak OOIMMK 4YepTamMH, TaK U KOH-
KPETHO-I3BIKOBOH crnerudukoit [2; 5; 6]. M3BecTHO Takke, YTO aHTTIMHACKHNA HHCXO-
JAIIUANA TOH MPOTUBOIMOCTABIICH COOTBETCTBYIOIIEMY TOHY B PYCCKOM M Oenopyc-
CKOM SI3bIKaX KaK PE3KWA W KpyTOH — mosioromy [2]. Mbl npoaHaau3upoBasin
(hOHETHUECKYIO peaTM3aIi0 HACXOMAIMNAX W BOCXOSIINX TOHAJIBHBIX AKIICHTOB
B PE€UU HOCUTENA SA3bIKa U PYCCKOTOBOPAIIMX OWJIMHIBOB MPHU MOMOIIK MPOrpam-
MBI JUis akycTudeckoro ananusa peun PRAAT [13].
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[TonyueHHble HAMH JAHHBIE YKA3bIBAIOT, B MEPBYIO OUEPE/b, HA 3HAUUTENb-
HOE PACXOXKJCHHUE MEKIY HCHbITYEMbIMU IO HMHTEPBAIY HUCXOJAIIECTO TOHA.
VY HocuTens A3blka 3TOT MOKa3aresib oka3ajca paBeH 103 repuam, 4To 3HAUUTEINb-
HO TIPEBOCXOAMT TIOKA3aTENIM BCEX TPEX MUKTOPOB-OMaMHTBOB (55, 67, 83 I'm).
[TpuunHa NaHHOTO PACXOXKAEHUA B HAILIEM MAaTEpHUaJie 3aKJIF0YaeTca B 00JI€€ BhICO-
KX MaKCUMaJIbHBIX 3HAYEHHUSAX YACTOTHI OCHOBHOTO TOHA (4.0.T.) HaJaja sjaep-
HOT'O HUCXOJSAIIETO TOHA B PEUU HOCUTENS aHTJIUHCKOTO S3bIKA.

Mpb1 m3Meprii KpyTH3HY (CKOPOCTH) HECXOSIIETO W BOCXOIAIIETO MEJIO -
YECKOTO U3MEHEHUS B PEUH BCEX TUKTOPOB B AKCIIEPUMEHTAIBHBIX (Ppazax Ha 000-
WX A3BIKAX, KOTOPas U3MEPSUIach KaK OTHOIIICHUE WHTEPBAJIA MaJACHUSA KO BPEMEHHU
W BbIpaXkaJlach B repuax B cekyHay. [1o HaIMM JaHHBIM, CKOPOCTh HUCXOAIIETO
JIBUKCHHSI B PEUM HOCHUTENS S3blKa OKazajach B CPEAHEM B JIBA pa3a BhIIIE, YeM
B peud Bcex OmnuHreoB. Creayer elie pa3 MOJYEPKHYTh, UTO JAHHBIEC HAIIIETO
aHaJIM3a KOPPEJIHUPYIOT C JAHHBIMU MPEAIIECTBYIOMINX UCCIEAOBAHUN MPOCOAU-
yecKoM WHTEep(EpPEHIMM Ha MaTepHaje CPaBHEHHS PYCCKOrO M OEI0pYCCKOTO
S3bIKa C aHTJIMMCKHUM: «...KaK PYCCKHM, TaK U OCIOPYCCKHM MPOTUBOMOCTABIISAIOT-
Cs MO IAHHOMY MPHU3HAKY aHTJIMMCKOMY HUCXOJAIEMY TOHY Kak 00Jiee Mojorue —
KpyTomMy» [2, ¢. 86]. B uenom ke uccieaoBaTeNi XapaKTEPU3YIOT aHTJIMHACKUI
HUCXOASAIIMN TOH KaK «BBIMYKJIO€ pe3koe najaeuue» [Tam xke, ¢. 65].

AHajioruyHasi TEHACHIMsA Oblia BBHIABJIICHA W TPU CPABHEHWM WHTEpBajia
BOCXOJISAIIETO TOHA MEXK/1y OWJIMHTBAMHU M HOCUTEJIEM si3bika. B peun OpuTaHckoit
KOJIbHUIIBI OH Ha 30 % mpeBbIIacT MoKa3aTen Peun TPEThEero AUKTOopa 1 0ojee
yeM B JIBa pa3a — MOKas3aTeiau nepBoro Aukropa. Hamim naHHbie 0OHApY>KUBAKOT
3aBUCHMOCTb BEJIMYMHBI MHTEPBAJIA OABEMA OT CTEMEHU MHOS3BIYHOTO AKIICHTA!
YyeM IIAPEe MHTEPBAJI TOHA, TeM Jjyulle akiueHT. [[o CpaBHEHUIO C HUCXOASAIIUM
TOHOM JaHHAasA TCHACHIUSA MPOSABIACT ceOs1 00JIee OTUETIIUBO.

Jlanee Mbl NMPOAHAIU3UPOBAIN JIMHUIO YAaCTOThl OCHOBHOTO TOHA BOCXOJS-
IIETO JBVIKEHUS B SKCIIEPUMEHTATBHBIX 3aMHUCAX W BRISIBUJIN €€ THTUIHBIC KOH(U-
rypauun. B cBoeM aHa/in3e Mbl ONUPAJIMCH HA AAHHBIC MPEAIICCTBYIOIIUX UCCIIe-
noBaHWM (hOPMBI BOCXOJAINEr0 TOHA HA MaTepHalie PYCCKOro, OEIOpyCCKOro
W aHTJIMMCKOTO S3BIKOB [5; 6]. Hanbonbimnee unciio copnaaeHuii mo popMe MExKIy
OWJIMHIBAMU U HOCUTEJIEM SI3bIKA HAOIIOAAETCA B PEUM BTOPOTO U TPETHETO JTUKTO-
pa. IlepBoIii quKTOp, YeHt akieHT OBLT MPHU3HAH XYM U3 TPEX («CPEaHUIY, HO
ONMU3KUH K «CHIIBHOMY»), PE3KO OTJIIMYACTCs OT ABYX JAPYTHX B TJIAHE peaTu3annn
(hopMBI BOCXOAATIETO BHICOTHO-TOHAJIBLHOTO 3aBEpIieHUs. Ecii B peun HOCUTENS,
a TakK€ BTOPOr0 M TPETHEr0 JAMKTOPOB Mpeodiafaia poOBHO-BOCXOAIIAS JIMHUS
BOCXOJIAIIETO TOHA, TO B PE€UM MEPBOTO AMKTOpA — BocxoAsuie-poBHas. Kpome
TOTO, B p€UH MEPBOr0 JUKTOPA ObLJIO OOHAPYKEHO HEKOTOPOE KOJTUYECTBO BOCXO-
JATIE-HACXOAAIMAX KOH(PUTYpAIuii, KOTOPBIC B PEUYN IPYTHUX JUKTOPOB OTMEUCHBI
He Obuu. CheayeT NoaJYepKHYTh, UTO, IO JAHHBIM MPEAIISCTBYIOIIUX UCCIIEI0Ba-
HUH, MaHHas KOH(UTyparusa SBASETCA 3HAYUTEIIBHO OOJiee TUIMUYHOW JJIA pycC-
CKOTrO fA3bIKA, 4YeM Ui aHriumiickoro [5; 6]. Ha puc. 1, 2 mokazansl paznuuusd
B KOH(HUTypalmu W CKOPOCTHA BOCXOJAIIETO TOHA B PeUW OWJIMHTBA W HOCUTENSA
AHTJIMUCKOTO A3BIKA.
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Puc. 1. PoBHO-BOCXOsIast (hOpMa BOCXOAALIETO TOHA B HEPUHAIBHONH CUHTarMe B peun
HOCHTEJISI aHTJIMHCKOTO sI3bIKA B CUHTArMe ...in three modules ‘.. . tpems moaynsamu. ..’
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Takn| o mainn 471 S0RET9 sacands

o ok oo W |4 [+ dog

Puc. 2. Bocxonsimie-poBHast popma BOCXOSIIEro ToHA B HepUHABHOM CUHTAarMe
B pe4H OWJIMHTBA B CHHTarMme ...speak about ‘.. morosoputs 0...’

[TposenerHOE (POHETHUECKOE HCCIICIOBAHNE TMPOCOIMUCCKAX XapaKTCPHUCTHK
HEKOHEYHBIX CHHTAarM B MHTEP(EPEHTHON peuH IMMOKa3all, UTO peub HEHOCUTEICH
AHTJIMACKOTO S3bIKA OTJIMYACTCA OT PEYHA HOCHUTEJICH, B O - € P B bl X , HCTOYHOHU
(doHeTHUECKOW peanm3anuell TMPOCOANUECKUX €AUHHUIl (MEHBIIIMM HWHTEPBAJIOM,
CKOPOCTHIO 1 (hOpMOH simepHOTO TOHA). B 0 - B T 0 p BI X , ynoTpebiieHne mpocoau-
YECKHX €IMHUII B PeUr HOCHUTEIIS A3bIKa B OOJbINEH CTENEHN 00YCIOBIEHO CEeMaH-
TAKOW CHHTarMel M (¢pasbl B 1enoM. TakuM 00pa3oM, KaueCTBO HHOS3BIYHOTO
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MTPOU3HOINEHUS, KaK MOKA3bBaeT (DOHETUUCCKUAN aHAN3, OMPEACIIICTCA, ¢ OTHOM
CTOPOHBI, YMEHHUEM TOYHO BOCTIPOM3BECTH (POHETHUECKYIO (hOPMY MTPOCOTUICCKOM
€IMHULIbI, U C APYroll — ynoTpeOuTh JAHHYIO €AUHUILY B COOTBETCTBUU C CEMaH-
TUKOW PEYEBOr0 OTPE3KA.
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